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povedovanjem, ali pa, ako bi bil svojo razprave povzdignil na nckoliko visje
stalis¢e po zahtevah moderne zemljepisne monografije.

Gosp. pisatel] jo umno uporabil bistra opazovanja pogumnega hidrotehnika
Putika, ki znadijo brez dvojbe znaten napredek v spoxnavanju prirodnih mogi,
delujocih nad zemljo in pod zemljo v cerknigki okolici. Tudi nckoliko drugega
knjifevnega gradiva je spretno vpletencga, in g, pisatel] se na hvale vreden
na¢in v tekstu sklicuje na razprave, katere je vposteval — le Zal, da se tej
dolinosti ne odzivlje dosledno vseskozi, kjer je treba, Ali dokaj vainega gradiva
je bilo avtorju na razpolaganje Ze zbranega le v imenovanih knjigah Cvijicdevih
in Krausovih — in vendar ga ni porabil. Moderna znanost je redila marsikatero
vprasanje o Krasu ter razmotrovanje o Cerknigkem jezeru bistveno dvignila
nad Valwvasorjevo staliSée naivnega obludovanja. Dandanes nam je jasno
delovanje onih privodnih sil, ki so Cerknisko kotlino in jezero ter njega
pritoke in odtoke ustvarile in jih vzdrinjejo. Zirovnikova vse hvale vredna
in nam dobrodosla knjiga bi bila brez dvojbe pridobila moderen znacaj in trajno
vrednost v mladi slovenski poljudno-znanstveni literaturi, ako bi se bila nad
golo, preprosto opisovanje povzdignila in nam razlofila, zakaj in kako je vse to
nastalo, kar imenujemo »svetovnoznano cerknisko ¢udos!

{Konee prihodnjic.} _
Fevd., Sefdl.

Prvo sploino avstrijsko jubilejno romanje v sveto deZelo, Spisal
JoZef Zid anSck, prof. na kn.-8k. lavantinskem bogoslovnem uéiliséu. V Mariboru
1899. ZaloZil pisatelj; tiskala tiskarna sv. Cirila. 8% Str. 10 4 207. Mechkoveza-
nemn izvodu je cena 40 kr., trdovezanemu 50 kr., v platno vezanemu 65 kr.
Narota se v tiskarni sv, Cirila v Mariboru. — Slovensko potopisno slovstvo
o Palestini in sosednjih defelah je Ze precej naraslo. Prvo knjigo te stroke je
dal Slovencem Mihael Verne pod naslovom: »Potovanje v Sveto Deiclo v
letu 1837« Takisto kakor Vernctova je zastarcla tudi Jeranova knjiga iz
1. 1872.: »Popotovanjc v ‘Sveto Deielo, v Egipt, Fenicijo, Sirijo, na Libanon, v
Carigrad in druge krajee. Pred nekaterimi leti je izélo v »Drugbi sv. Mohorjas
lepo ilustrovano, tchtovito opisovanje svete dedele in svetih krajev iz peresa
dria. Frané¢iska Lampeta. Njegov »Jeruzalemski romars stoji na viSini se-
danjega palestinoslovja. Nanj in na nckatere nemdke potopise sc naslanja
g. prof. Zidandek v svoji gori oznanjeni knjigi. Pisatelj se je mudil izven
svoje domovine dober mesec, od 13. dne aprila do 15, done maja m. L. Kar je
izkusil na potu, ki ga je vodil preko sredozemskega morja in Egipta v Palestino,
Kar je opazil tja in pazaj gredoé, kar je cutil na svetih mestih, ki so vsaj po
imenu vsakomu znana, to in Se marsikaj drugega iz davne svetne in cerkvene
zgodovine in iz bajeslovja je opisal v svoji knjigi v lahkotnem, miénem, felj-
tonskem slogu. Preprostim Slovencem, katerim je zlasti namenjen ta potopis,
s¢ gotovo prikupi ter bode vzbujal med njimi zanimanje za daljne jutrovske
pokrajine. Knjigo zaljSata dve podobi. Ker je éisti dobidek, kolikor ga utegune
prinesti ta lepa knjiga, namenjena nadi Solski druZbisv. Cirila in Me-
toda, zato jo najtopleje priporocamo slovenskemu obdinstvu. —ar.

Vzgoja in omika ali izvir sre€e. (Neobhodno potrebna knjiga za vsakega
cloveka, ki se hode sam, lahko in hitro navaditi vsega potrcbnega, da more
sche in druge blaziti in prav olikati). Spisal po najboljsih virih in navodilih
Joief Valenéié. — Prvi natis. V Ljubljani, meseca junija 1899. Zalo#il in na
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svetlo dal pisatelj. Tiskala »Narodna tiskarnae, Str. 254, cena 1 gld 80 kr. —
Tako slove popolni naslov knjigi, ki smo je omenili v osmi Stevilki sZvonovie.
Knjiga ni izvirno delo, pisatelj pa je pridejal marsikaj tudi iz svojega. Valen-
fideva knjiga podaje Slovencem vseh slojev prakticna navodila, kako se naj
vedejo v najrazliéncjdih poloZajih, v najrazliénejsih razmerah z najrazli¢nejfimi
ljudmi doma, v cerkvi, Soli, v druzbi, na javnih zabavi&dih, pri igrah, na plesu itd.
Priznati treba, da je bil pisatelj jako natanéen, da je obdelal svojo snov kolikor
mo#no obdirno ter da se je trudil, da bi bil razumljiv. Nedostatek knjige
pa je pisateljeva gostobesednost in nekak pridigarski ton. Vedkrat mu irgine
tudi izpred oéi meja, ki loéi najvisie kroge od najniZjih (ali narobe), ter pred-
pisuje vsem isto. Pisatelj je opazoval navade samo v enem — bricas v l'O]b[llL.ln
= kraju, pa misli, da so tiste navade znanc in veljavne povsod drugod. Cesto-
krat je v svojih predpisih tudi prestrog ter nadeva vse pretesnc sponc. 1z tega pa
lahko nastane lesenost, neokretnost in okornost v vedenju in govorjenju. Zelimo,
da bi se ulili Slovenci in Slovenke iz te knjige samo najboljsuga.! Pisatelj so
nadeja v kratkem #e 1. izdaje; ne bilo bi torej lepo, ako bi mu brezbriZnost
rojakov zamorila toli idealno nado. AL

Stoletnica BlaZa Poto&nika. Stoletnice buditeljev Slovenstva se vrste
druga za drugo. Pred durmi sta nam Slom$ckova in Presernova, letos
pa je minila Potoé&nikova. Lepo so se je spominjali Sentvidéani, zdrufeni z
narodnimi druftvi iz Ljubljane in okolice, v nedeljo dnc 17 septembra t L,
Hvaleini so svojemu nckdanjemu duhovnemu oéetu, ker je za svojega 3oletnega
fupnikovanja v Sentvidu toliko storil za njih prospeh. Zgradil jim je Solsko po-
slopje, ustanovil &italnico, povzdignil mlckarstvo ter poloiil temelj sedanjemu
razevetn ondotnih obrtov. A Blai Potoénik ni samo krajevno zasluien veljak,
njegovo ime se ne blesti samo v tesnem okvirn SentviSke povestnice, on je
wmamenit v zgodovini vesoljnega slovenskega naroda. Uspesni sledovi njegove
mnogostranske delavnosti so globoko vtisnjeni v razvoju slovenskega politi-
fkega, kulturnega in slovstvencga Zivljenja. Tem kratkim vrsticam ni namen,
predoéiti Blafa Poto¢nika politisko delovanje, pad pa bi radi z njimi izpod-
budili rojake k hvaleZnosti za njegove kulturnc in slovstvene Cine.

Pesnik in pevec - skladateli — hkratu je bil Potoénik in pel je svete
in posvetne pesmi. Kaks$no borno pesemsko hrano so dajali v 18. stoletju razni
Repe#i, Redeskiniji . . . slovenskim cerkvam! Potoénik je z Gregorjem Riharjem
pometel to spakudrano Saro z nasih korov ter jo nadomestil s krasnimi, do-
stojnimi cerkvenimi pesmimi. Iz vesele domace druibe je izrinil
nemiko pesem. Namesto nje se je glasila poslej Potofnikova: »Pridi Go-
renjc . . .«, »Kdor ima sree . . ., »Zvonikarjevae, Pozneje se je pridrudil Cebeli-
Zarjem. S pesmimi jo zalagal »Slovenski cerkveni €asopise, »Novices, »Ljubljanski
tasniks in »Cebelicos. Prispel je na pomo¢ =Drobtinicame in Vodnikovemu
»Spominikus. Na Pototnika je sproZil dr. PreScren puddico »Prej peveu potlej
homeopatue. Cebelidarja Potoénika jako hvali Cop: »Reinheit und Correctheit
der Sprache geben seinen schriftstellerischen Erzcugnissen einen vorziiglichen
Werth. An der Krainischen Biene nahm er gleich von Anfang thiitigen Antheil.
und scine Beitriige gehiren zu den ausgezeichnetsten in der Sammlung. Er trifft
namentlich den eigentlichen Licderton gut, wie im Unterkrainerlicde (Dolenska
L. 32), im Liede der Schnitterinnen (S. 45.) usw.« Iz Potoénikovih pesmi, ki sc-
veda ne dosezajo sedanje visine nade poczije, odseva vescla narav pesnikova,
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